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ZASUWA KOŁNIERZOWA Z KLINEM GUMOWYM WYKONANIE ŻELIWO SFEROIDALNE

FLANGED VALVE WITH RUBBER WEDGE DESIGN DUCTILE IRON

ЗАДВИЖКА ФЛАНЦЕВАЯ С ОБРЕЗИНЕННЫМ КЛИНОМ КОНСТРУКЦИЯ КОВКОГО ЧУГУНА

ZASUWA KOŁNIERZOWA Z KLINEM GUMOWYM WYKONANIE ŻELIWO SFEROIDALNE

FLANGED VALVE WITH RUBBER WEDGE DESIGN DUCTILE IRON

ЗАДВИЖКА ФЛАНЦЕВАЯ С ОБРЕЗИНЕННЫМ КЛИНОМ КОНСТРУКЦИЯ КОВКОГО ЧУГУНА

ZK2 F14
GJS

61.851.DN.111

ZK2 F15
GJS

61.851.DN.002

Da ne  te chniczne  /  Ce chy  k onstrukcy jne Te chnica l da ta  /  De sign fe atures Те х нические  па ра ме тры  /  К онстру к тивны е  особе нности
Śre dnica  nom ina lna : DN50-DN300 Nom inal d iam e te r :  DN80-DN300 Номиналь ны й диа ме тр: DN80-DN300
Ciśnie nie  robocze  ( PF A) : 10/16 bar W ork ing pre ssure  ( PF A) : 10/16 bar Рабоче е  да вле ние  ( ПФ А) : 10/16 бар
Tem pe ratura  pracy :  0-75°C   EPDM  ;   0-70°C  NBR* Ope ra ting te m pe rature:  0-75C   EPDM  ;   0-70°C NB R* Те мпе рату ра  рабоче й сре ды :  0-75°C   EPDM  ;   0-70°C NBR*
Ma ksy m alna  prę dk ość w ody : 4 m /s The  m a xim um  wa ter spe e d: 4 m  / s Ма ксима ль ная  скорость  поток а  воды : 4 м/сек
W y m a ga nia  przy łą cze niowe  k ołnie rzy : wg PN-EN 1092-2 R e quirem e nts Conne cting  f langes  ac cording to PN-EN 1092-2 Тре бования  к  ф ла нце вы м  соеди н ен и ям, с огл.:  PN–EN 1092-2
K lasa  szcze lności: A T ightne ss Cla ss: A К ласс ге рме тичности:  А
W y m a ga nia  i ba da nia : z godne z  PN-EN 1074-1,2 R e quirem e nts and te sts: ac cording to PN-EN 1074-1.2 Тре бования  и иссле дова ния согл:  PN-EN 1074-1,2
W y m ia r czopa  trzpie nia: wg: PN-M  74202 Dim e nsion piv ot ste m : ac cording to PN-M 74202 Разм ер вту лк и шпинде ля ,  согл. : PN–EN 74202
Długość zabudow y :  wg PN-EN 558 + A1 The  le ngth of the  body :  ac cording to PN-EN 558 +  A1 Длина  застройки,  согл: PN-EN 558 + A1
MAK SYMAL NY MOM ENT NAPĘDOW Y: MAXIMU M TOR QU E: М АК СИМ АЛЬНЫ Й К РУТЯ Щ ИЙ МОМЕНТ:
         DN50-50Nm ; DN80-80Nm ; DN100-100Nm ; DN150-150Nm            DN50-50Nm ; DN80-80Nm ; DN100-100Nm ; DN150-150Nm          DN50-50Nm ; DN80-80Nm ; DN100-100Nm ; DN150-150Nm
         DN200-200Nm ; DN250-250Nm ; DN300-300Nm            DN200-200Nm ; DN250-250Nm ; DN300-300Nm          DN200-200Nm ; DN250-250Nm ; DN300-300Nm
MOM ENT ZAM YK AJĄCY: Ma xim um  m om e nt of closing : М ОМ ЕНТ ЗАК РЫ ТИЯ :
         DN50- 25Nm ; DN80- 40Nm ; DN100- 50Nm ; DN150- 75Nm ;            DN50- 25Nm ; DN80- 40Nm ; DN100- 50Nm ; DN150- 75Nm ;          DN50- 25Nm ; DN80- 40Nm ; DN100- 50Nm ; DN150- 75Nm ;
         DN200- 100Nm ; DN250- 125Nm ; DN300- 150Nm            DN200- 100Nm ; DN250- 125Nm ; DN300- 150Nm          DN200- 100Nm ; DN250- 125Nm ; DN300- 150Nm
U szcze lnie nie  trzpie nia : pierś c ieniam i typu O -ring- 4 s z t., Ste a m  se al: O -ring-4 pcs . Interchangeable w ith the ac t ive Уплотне ние  сте ржня: О -образн ы ми  кольц ами  - 4 шт .
         wym ienne prz y c z ynnym  wodoc iągu „SUCHY  GWINT ”            water s upply pipeline ”DRY  T HREAD”          з амен яется в дей ствующем водоп роводе „СУ Х АЯ  РЕЗЬ Б А”
Trzpie ń: wykonany ze s tali nierdz ew nej, łoż ys kowany z  gw intem  Sha ft: Made of  s tainles s  s teel, bearing w ith rolled Подшипниковы й шп и н дель вы п олн ен  и з  н ерж авеющей
         t rapezowym  walcow anym            trapez oidal thread          с тали ,с  н акатан н ой  резьбой
Prze lot: pros ty bez  gniazda Stra ight pa ssa ge  w ithout s lots Прямой проход  - без  гн езда
K lin: W e dge : К лин: вулкан и зи рует ся н а всей  п оверхн ости , 
         z awulkanizowany na całej pow ierz chni t j z ewnątrz  i wewnątrz           vulcanized over the entire s urf ace, i.e. outs ide and ins ide           то ес ть с н аруж и  и  вн утри
Na krę tka  k lina : wym ienna wykonana z  m os iądzu W e dge  nut: replaceable m ade of  bras s К линовая гайк а:  съ емн ы й  и з  латун и
W rze ciono łoży skowa ne : z a pom ocą nis ko tarc iowych podkładek Spindle  bea ring: Подшипник шпинде ля: с  п ласти ковы ми  шай бами  с  н и з ки м 
         z  tworzywa           w ith low -f ric t ion plas t ic  washers  in the planes           коэффи ц и ен том трен и я в п лоскостях
R odzaj powłok i: farba prosz kowa (epoks ydow a) Ty pe of coa ting: Ок ра ска : з ащи щен о эп окси дн ой  п орошковой  
        odporna na prom ieniowanie UV  (RAL 5005)           UV  res is tant (epoxy powder) (RAL 5005) к ра ск ой, стойкость  к излу че нию UV (RAL 5005)
Grubość powłok i anty k orozy jne j: 250 μ m Thick ness of anti-corrosion coa ting: 250 μm толщина пок ры тия  ми н . 250 мкм
Odporność na prze bicie : m in. 3 kV  prz y 250 µ m Puncture  re sista nce : m in. 3 kV  at  250 μ m Прочность  на  ра зры в:  ми н . 3 кВ  п ри  250 мкм
Śruby  łą czące  pokry w ę z korpuse m : Bolts conne cting the cov e r to  the  body : Болты  сое диняющие  кры шк и  с  корп усами  вп ускн ы е
            wpusz c zone w  odlew , z abez piec zone m asą z alewową           reces sed into the m old, protec ted overlay            и  п о ж ела-н и ю кли ен та защи щен ы  зали вочн ой  массой
Pie rście ń zga rniają cy : zabezpiec z a usz c z elnienie trz pienia W ipe r ring: Ск ре бковое  к оль цо: п редотвращает  кон такт  уп лотн ен и я
            prz ed kontaktem  z  gruntem          prevents  the s tem  s eal f rom  contac t ing the ground            штока с з емлей

Zastosow a nie Applica tion Назначение
Służ y do odc inania prz epływu w  s iec iach i ins talac jach wodoc iągow ych, I t is used  to  cut o ff the  fl ow in  wa te r  supp ly ne twor ks a nd  insta l la tio ns, П риме ня е тся  для  пе ре кры тия  по тока  в  водопроводны х се тя х и уста нов ка х,

w ody pitnej lub c iec z y nieagres ywnych, nie zaw ierające cz ęś c i s tałych. drink ing water or non-aggress ive l iquids , not containing s olids . Обла сть  приме нения : пить е вая  в ода  и другие  не  а гре ссивны е  жидкости

Zam ów ie nie Orde r зак аз
W  z am ów ieniu należ y podać  num er katalogowy artykułu oraz  In the order, give the art ic le num ber and the diam eter "DN" В  заказе следует указать обозн ачен и е п о каталогу, 
ś rednicę „DN” (w g. tabeli 1),  wg wzoru: 61.851.080.002 (ac cording to table 1), ac cording to the form ula: 61.851.080.002. н оми н альн ы й  ди аметр ,,DN" (п о табли ц е 1),
Przy ś rednicach od DN200 do DN300 należy dodatkowo podać  For DN 200 up to DN 300 , the working pres s ure п о формуле: 61.851.080.002 задви ж ки  DN200,DN300
c iśnienie robocz e wg wzoru: 61.851.250.111.PN10 in ac cordance w ith the form ula: 61.851.250.111.PN10 рабочее давлен и е п о формуле 61.851.250.111.PN10
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ZK2 F14 DN150 GJS
61.851.150.111
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(*) - na specjalne życzenie klienta / on special request of the customer / По желанию клиента

ZK2 F15 DN80 GJS
61.851.080.002



A-A ( 1:5 )
B-B ( 1:5 )

C ( 1 : 3 )

DN

L 
F14

/111/

L  
F15

/002/
H H1 D1 D2 Do (nx) Ødo k

 F14 /111/
Masa (kg)
Mass (kg)
Масса (кг)

 F15 /002/
Masa (kg)
Mass (kg)
Масса (кг)

50 150 250 198 268 100 161 125 (4x) 19 14,4 6,4 7,1
80 180 280 259 353 132 200 160 (4x)* (8x) 19 17,4 12,6 13,6
100 190 300 295 400 152 220 180 (8x) 19 19,4 15,5 17,5
150 210 350 375 512 212 285 240 (8x) 23 19,4 29,5 32,5
200 230 - 503 673 266 340 295 (8[12]x) 23 24,4 60 -
250 250 - 565 765 320 400 350[355] (12x) 23[28] 27,4 80 -
300 270 - 644 872 375 455 400[410] (12x) 23[28] 27,4 100 -

Lp. 
No.
№

Nazwa części Item Название части
Materiał
Material

Материал

Norma
Standard
Стандарт

1 Korpus zasuwy Valve body Корпус задвижки EN-GJS 500-7 PN-EN 1563
2 Pokrywa zasuwy Valve cover Крышка задвижки EN-GJS 500-7 PN-EN 1563
3 Uszczelka pokrywy Gasket cover Прокладка крышки EPDM/NBR* PN-EN 681-1
4 Trzpień Stem Шпиндель Stal nierdzewna / Stainless steel/ Нержавеющая сталь PN-EN 10088-1
5 Dławica Gland Сальник Mosiądz / Brass / Латунь PN-EN 1982
6 Klin gumowy Rubber wedge Обрезиненный клин EN-GJS 500-7/EPDM(NBR*) PN-EN 1563/PN-EN 681-1
7 Nakrętka klina Wedge nut Гайка клина Mosiądz / Brass / Латунь PN-EN 1982

8 Śruba Screw Болт
Stal oc. kl.8.8 / Galvanized steel cl. 8.8 / Oц. cmаль кл. 8.8
(Stal nierdzewna / stainless steel / нержавеющая сталь )* PN-EN ISO 4762

9 Pierścień zgarniający Scraper ring Кольцо грязесъёмное EPDM/NBR* PN-EN 681-1
10 Pierścień ślizgowy Sliding ring Сальниковое кольцо Poliamid/Polyamide/Полиамид wg katalogu / according to the catalogue / согл. Каталогу
11 Pierścień uszczelniający, o-ring O-ring sealing ring Уплотняющее о-образное кольцо EPDM/NBR* DIN 3771
12 Pierścień uszczelniający, o-ring O-ring sealing ring Уплотняющее о-образное кольцо EPDM/NBR* DIN 3771
13 Półpierścień trzpienia Steam half-ring Полукольцо шпинделя Stal sprężynowa 1.8159/Spring Steel /Пружинная сталь 1.8159 wg katalogu / according to the catalogue / согл. Каталогу
14 Pierścień uszczelniający,o-ring O-ring sealing ring Уплотняющее о-образное кольцо EPDM/NBR* DIN 3771
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Wymiary podawane są w [mm] / Dimensions are given in [mm] / Размеры указаны в [мм]

ØDo

Tab. 1

Tab. 2

ØDo

ZK2 F14 DN150 GJS
61.851.150.111

ZK2 F15 DN150 GJS
61.851.150.002


